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THIS INSTRUCTION BOOKLET CONTAINS IMPORTANT SAFETY INFORMATION. PLEASE READ AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

Visit us: www.costway.com
Follow CostwayPlease give us a chance to make it right and do better！

Contact our friendly customer service department for help first. 

Replacements for missing or damaged parts will be shipped ASAP!

USER’S MANUAL
Bird Feeder

PS6502
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Bitte geben Sie uns eine Chance, 
es zu korrigieren und besser zu machen!
Wenden Sie sich zunächst an unseren freundlichen Kundendienst.
Ersatz für fehlende oder beschädigte Teile wird so schnell wie möglich versendet!

DAS HANDBUCH ENTHÄLT WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE. BITTE LESEN UND BEWAHREN SIE FÜR DIE ZUKÜNFTIGE VERWENDUNG AUF.

Besuchen uns:www.costway.de
Folgen Costway
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QUESTO MANUALE DI ISTRUZIONI CONTIENE IMPORTANTI INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA. SI PREGA DI LEGGERE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO.

Visitateci: www.costway.it
Seguire CostwayVi preghiamo di darci la possibilità di fare bene e fare di meglio!

Per prima cosa contatta il nostro servizio di assistenza clienti.
Sostituzioni per parti mancanti o danneggiate saranno spedite al più 
presto!

EN       DE       FR       ES       IT

ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES CONTIENE IMPORTANTES INFORMACIONES DE SEGURIDAD, POR FAVOR LO LEA Y GUARDE PARA REFERENCIAS FUTURAS.

¡Por favor dénos la oportunidad de hacerlo bien y mejorar!
Primero póngase en contacto con nuestro amable departamento de 
servicio al cliente para obtener ayuda. ¡Los reemplazos de piezas faltas o 
dañadas se enviarán lo antes posible!

Visítenos: www.costway.es
Siga Costway
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HANDBUCH
Vogeltränke / PS6502

 CE MANUEL D’INSTRUCTIONS CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES SUR LA SÉCURITÉ. VEUILLEZ LIRE ET CONSERVER POUR LA RÉFÉRENCE FUTURE.

VEUILLEZ NOUS DONNER UNE 
OCCASION DE L’AMELIORER ET FAIRE MIEUX！
Contactez d’abord notre service à la clientèle amical pour l’aide. 
Les replacements pour les pièces manquantes ou endommagées seront 
envoyés le plus vite possible!

Consultez-nous : www.costway.fr
Suivez Costway
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MANUEL DE L’UTILISATEUR
Bain d’Oiseau Mangeoire / PS6502

MANUAL DEL USUARIO
Bebedero Pájaros de Jardín / PS6502

 MANUALE UTENTE
Abbeveratoio per uccelli / PS6502

Contact Us!
Do NOT return this item. 

Contact our friendly customer service department for help first. 

E-mail
 US: cs.us@costway.com
 UK: cs.uk@costway.com

Before You StartBefore You Start
Please read all instructions carefully.

Retain instructions for future reference.

Seperate and count all parts and hardware.

Read through each step carefully and follow the proper order.

We recommend that, where possible, all items are assembled near to the 

area in which they will be placed in use, to avoid moving the product 

unnecessarily once assembled.

Always place the product on a flat, steady and stable surface.

Keep all small parts and packaging materials for this product away from 

babies and children as they potentially pose a serious choking hazard.
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Contactez-nous !
 Ne retournez pas cet article.

Contactez d’abord notre service à la clientèle amical pour l’aide. 

E-mail
 FR : cs.fr@costway.com

 Avant de Commencer
Veuillez lire attentivement toutes les instructions.

Conservez les instructions pour la référence future.

Séparez et comptez toutes les pièces et les outils de matériel.

Lisez attentivement chaque étape et suivez le bon ordre.

Nous recommandons que, si possible, tous les éléments soient assemblés 

à proximité de la zone dans laquelle ils seront utilisés, afin d'éviter de 

déplacer inutilement le produit une fois assemblé. 

Placez toujours le produit sur une surface plane, solide et stable.

Gardez toutes les petites pièces et le matériel d'emballage de ce produit 

hors de portée des bébés et des enfants car ils pourraient provoquer un 

risque grave d’étouffement.

Kontaktieren uns!
Senden Sie diesen Artikel NICHT zurück.

Wenden Sie sich zunächst an unseren freundlichen Kundendienst.

E-mail
DE:cs.de@costway.com

Vor dem Beginnen
Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch.

Bewahren Sie die Anweisungen zum zukünftigen Verwendung auf.

Separieren und zählen Sie alle Teile und Hardware.

Lesen Sie jeden Schritt sorgfältig durch und befolgen Sie die richtige 

Reihenfolge.

Wir empfehlen, wenn möglich, alle Artikel in der Nähe des Einsatzortes zu 

montieren, um ein unnötiges Bewegung des Artikels zu vermeiden.

Stellen Sie den Artikel immer auf eine glatte, flache und stabile Oberfläche.

Halten Sie alle kleinen Teile und Verpackungsmaterialien dieses Artikels 

von Babys und Kindern fern, da sie zur ernsthaften Erstickungsgefahr 

führen können.
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Contattaci!
NON restituire questo articolo.

Per prima cosa contatta il nostro servizio di assistenza clienti.

E-mail
IT: cs.it@costway.com

Prima di iniziare
Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni.

Conservare le istruzioni per riferimento futuro.

Separare e contare tutte le parti e l'hardware.

Leggere attentamente ogni passaggio e segui l'ordine corretto.

Raccomandiamo che, ove possibile, tutti gli articoli siano assemblati vicino 

all'area in cui saranno collocati, per evitare di spostare il prodotto inutil-

mente una volta assemblato.

Posizionare sempre il prodotto su una superficie piana e stabile.

Conservare tutte le parti di piccole dimensioni e i materiali di imballaggio 

per questo prodotto lontano da neonati e bambini poiché potrebbero 

causare un serio rischio di soffocamento.

Por favor lea todas instrucciones con mucha atención.

Retenga instrucciones para referencias futuras.

Separe y cuente todas las piezas y accesorios.

Lea cada paso cuidadosamente y siga el orden correcto.

Recomendamos que, cuando sea posible, todos los artículos se armen 

cerca del área en la que se utilizarán, para evitar mover innecesariamente 

el producto cuando emsamble.

Siempre coloque el producto sobre una superficie plana, estable y firme.

Mantenga todas las piezas pequeñas y los materiales de embalaje de este 

producto lejos de los bebés y los niños, ya que representan un grave 

riesgo de asfixia potencialmente.

¡Contáctenos!
NO devuelva este artículo.

Primero póngase en contacto con nuestro amable departamento de servicio al cliente para obtener ayuda.

Antes de Empezar

ES
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Parts Detail/Teiledetail/Détail des Pièces/Detalle de Partes/Dettaglio Delle Parti

Carefully remove the contents from the package.If any parts are missing do not attempt to use the 
product until they have been obtained and correctly installed.

Nehmen Sie den Inhalt vorsichtig aus der Verpackung. Wenn Teile fehlen, versuchen Sie nicht, das 
Produkt zu verwenden, bevor Sie diese erhalten und korrekt installiert haben.

Retirez soigneusement le contenu de l’emballage. Si des pièces manquent, n’essayez pas d’utiliser le 
produit jusqu’à ce que vous ayez des pièces complètes et que vous installiez ce produit correctement.

Retire con cuidado el contenido del paquete. Si falta alguna pieza, no intente utilizar el producto hasta 
que se haya obtenido e instalado correctamente.

Rimuovere con attenzione il contenuto dalla confezione. Se mancano delle parti, non tentare di utilizzare 
il prodotto fino a quando non sono state ottenute e installate correttamente.

Figure 1/Abbildung 1/Figure 1/Marco 1/Figura 1

1.Connect post(B)and post connector(C) together.Rotating clockwise to tighten.
2.Thraed the lower end of post connector(C)into base(D).Rotating clockwise to tighten.
3.Thread the bowl(A)onto the upper end of post(B).Rotating clockwise to tighten.

1. Verbinden Sie Pfosten (B) und Pfostenverbinder (C) miteinander. Zum Festziehen im Uhrzeigersinn drehen.
2. Führen Sie das untere Ende des Pfostenverbinders (C) in die Basis (D) ein. Zum Festziehen im Uhrzeigersinn 
drehen.
3. Fädeln Sie die Schüssel (A) auf das obere Ende des Pfostens (B). Zum Festziehen im Uhrzeigersinn drehen.

1. Connectez le poteau (B) et le connecteur de poteau (C) ensemble. Tournez dans le sens des aiguilles d’une 
montre pour serrer.
2. Vissez l’extrémité inférieure du connecteur de poteau (C) dans la base (D). Tournez dans le sens des 
aiguilles d’une montre pour serrer.
3. Vissez le bol (A) sur l’extrémité supérieure du poteau (B). Tournez dans le sens des aiguilles d’une montre 
pour serrer.

1. Conecte el poste (B) y el conector del poste (C) juntos. Rotación en sentido horario para apretar.
2. Pase el extremo inferior del conector del poste (C) en la base (D). Rotación en sentido horario para apretar.
3. Pase el tazón (A) por el extremo superior del poste (B). Rotación en sentido horario para apretar.

1. Collegare il supporto (B) e il connettore per supporto (C) insieme. Ruotando in senso orario per stringere.
2. Infilare l'estremità inferiore del connettore per supporto (C) nella base (D). Ruotando in senso orario per 
stringere.
3. Infilare la ciotola (A) sull'estremità superiore del supporto (B). Ruotando in senso orario per stringere.

TEILELISTE
TEIL BESCHREIBUNG        MENGE
  A Schüssel                1
  B Stange                              1
  C Verbinder                1
  D Basis                              1

LISTE DES PIÈCES
N° de pièce Description       Quantité
A                     Bol                           1
B                   Poteau             1
C      connecteur de poteau            1
D                    Base                           1

ELENCO DELLE PARTI
PARTE           DESCRIZIONE QUANTITÀ
A                Ciotola                       1
B               Supporto         1
C Connettore per supporto        1
D                   Base                       1

LISTA DE PARTES
PARTE#             DESCRIPCIÓN     CANTIDAD
A                             Cuenco                    1
B                              Poste                      1
C                    Conector de poste          1
D                              Base                       1

PARTS LIST
PART        DESCRIPTION      QUANTITY
A                      Bowl                      1
B                      Post                       1
C              Post Connector            1
D                     Base                       1


